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«BAPAK BATBIP» )KBIPBIHJIAFbI CHHTAKCHUCTIK KAUTAJIAMAJIAP

AnHotanusi. CTaThsl MOCBAIIEHA aHATN3Y CHHTAaKCHYECKHMX IOBTOPOB B Ka3axckoM smoce «bapak Gatbipy,
KOTOPBIN TpencTaBisieT coOoi sipkuil oOpasen TPaaWIIMOHHOTO TePOMYECKOTO dMoca. ABTOP pacCMaTpPHUBAeT BUIBI
CHHTAaKCHYECKHX ITIOBTOPOB (JIEKCHYECKWH MOBTOp, CHHTAKCHYECKHWH Napamienu3M, aHadopy u smudopy) M HX
XyIOXecTBeHHYI0 poib. Ocoboe BHUMaHHE yIeleHO (YHKIWH IOBTOPOB B co3daHWU oOpaza bapaka Oatsipa,
PUTMHYECKOH OpraHU3aluK d10ca U €ro ICTETHYECKOH 3HaYUMMOCTH. PaboTa nmoq4epkuBaeT 3HaYMMOCTD UCCIIEJOBAHHMS
SMHUYECKUX TTOBTOPOB JJIsl PACKPBITHS CTHIIMCTUYECKUX M JIMHTBUCTUUECKHX OCOOESHHOCTEH Ka3aXCKOW JIUTEPaTypPhI.

KiroueBnle ciioBa: smoc, bapak 6ateip, CHHTaKCHYECKUI TIOBTOP, Xy I0KECTBCHHBIN CTUIIb, aHadopa, srudopa,
CHHTAKCHYECKHUI apauIenn3M, JeKCHIECKHH TIOBTOP.

Abstract. This article explores the syntactic repetitions in the Kazakh epic “Barak Batyr,” a prominent example
of traditional heroic poetry. The study analyzes different types of syntactic repetitions (lexical repetition, syntactic
parallelism, anaphora, and epiphora) and their artistic functions. Special attention is paid to how these repetitions enhance
the portrayal of Barak Batyr, contribute to the rhythmic structure of the epic, and enrich its aesthetic value. The article
highlights the importance of examining epic repetitions to uncover the stylistic and linguistic characteristics of Kazakh
literature.

Keywords: epic, Barak Batyr, syntactic repetition, artistic style, anaphora, epiphora, syntactic parallelism, lexical
repetition.

KazakTelH aybl3 oneOueTi — XalblK JOYHUETAHBIMBbIH, OHBIH MOJEHU MXOHE pyXaHU!
KYHJIBUIBIKTAPBIH OCHHENEHTIH Tapuxu-o1e0u Mypa. baTeipiap >KbIPbI OCBHI YKaHPABIH MaHBI3/IbI
06JIITiH KYpaki Il 5KOHE OHBIH KOPKEMJTIK PEKIIETIKTePiH 3€PTTEY — VITTHIK 9/1e0MeTTaHy AbIH HET13T1
OarbpITTaphIHBIH Oipi. «bapak 0aThIp» KBIPBI — TapuXTa OWBIN OpbIH anFaH bapak LypkeyiasIHBIH
KO3Ci3 epIITiH CHUIATTaWTBIH TYBIHABL. OHIa OAaTBHIPABIH €pJIiri MEH XaJIKbIHA JETeH aJajijIbIFbl
nopinreneni. bys — Tek oe0u mbeFapMa FaHa eMec, Ka3ak XaJIKbIHBIH PYXaHH MYPAChIHBIH MaHBI3 b
Oemiri. bapak Oateip XVIII racelpaplH OachklHIAa ©Mip CYpill, >KOHFapjapFa Kapchl a3aTThIK
COFBICTAapFa OeJICeHe KAaThICKaH. byl Ke3eH Ka3ak XallKbl YIIiH oTe ayblp OonraH. JKoHFapiapabiy
Y3IIKC13 MAmKbIHIIBLIIBIKTAPh! XaIBIKTBIH TIPIIUTITIH KYH3€TIN, KONITEereH Kepiep/Ii kayan atyFa
OarpiTTanFan eni. Coun yakpitta bapak 6aTblp CHSKTBI €pXKYPEK TYIIFaIap el skay1aH KOprarl, KepiH
cakray yuriH asHOait kypecti. XKbIpabIH TOIbIK Hyckachl «babanap ce3i» cepusichblHbIH 60-TOMBIHIA
xapusutanral. Kazak onebuetin 3eprreymi M.MaraynH OaTBIPIIBIK XKBIPIApIbl «Ka3aKTHIH PyXaHH
TapUXBIHBIH alfHACKD» Jien ataraH. OHBIH TiKipiHIIe, «bapak 6aTbIpy JKbIpbI OaTHIPIAPABIH TYJIFAIBIK
OcifHeCiH alIbIll KaHa KOWMakl, oJlap/IblH 3aMaHBIHBIH CasiCU-JJIEYMETTIK JKarlalbiH OciiHeneimi [1,
45-47]. An, oneomerranymsl C. CeititoB «Kazak »mochIHIarel KalTajmamajgap MIbIFapMaHbIH
OYe3JUTIriH apTTHIPHIN, THIHAAYIIbIFAa MOTIHHIH Ma3MYHBIH TEPEHIPEK JKETKI3yTre KbI3MET eTeidi», —
nen ecenrterai. OHbIH oibIHIIA, «bapak 6aThIp» KBIPHIHIAAFBI CHHTAKCUCTIK KalTanaMmanap — 6aTbIp
OCifHEeCiH HAKThIIay MECH YJITTBIK JTYHUETAHBIMIBI OCHHENeY IIH MaHbI3IbI Tl [2, 91].

XKeipapiH KOpKEeMIiK KYpbUTBIMBIHIA CAHTAKCUCTIK KaiiTamamanap epekiie opbiH ajaabl. Onap
JOCTYPITi JKBIPIIBUIBIK OHEPAIH KOPKEMIIK 3aHIbUIBIKTAPbIH alKbIH KepceTeai. by omictep s Kbip
MOTIHIHJETI OPHBI MEH KbI3METIH 3€pTTeY apKbUIbI Ka3aK 9/ICOMETIHIH TUIAIK )KOHE CTUIUCTHKAIBIK
epEeKILIETIKTEPIH TyCiHyTre 00JIabl.

CuHTaKCUCTIK KaiTanama — Oenrini Oip ce3nep MeH cedeMaepaAiH KalTallaHbIl, MOTIHHIH
BIPFAKTBUIBIFBI MEH MaFBIHAIBIK JKYKTEMECIH apTThIpyFa OaFbITTaFaH KOPKeMIIK Tocul. bipmei
HEMece YKCac CHHTAaKCUCTIK KYPBUIBIMIAPBIH MOTIH ilIiHJe OipHEIIe peT KalTamaHybl 9/e0uerTe
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MarblHAHBI KYIICUTY, SMOIUSIIBIK 9Cepi apTThIPYy, HIBIFAPMAHBIH BIPFAKTHIK KYPBUIBIMBIH PETTEY
YIIiH KojfaHbutaabl. CHHTAKCUCTIK KalTajdamalapibl 3epTTey Ka3aK AMOCHIHBIH CTHJIMCTUKACHIH
anryga MaHbpI3Ibl pen atkapansl. Akanemuk C.KackabacoB amoc TimiHIH KalTanamara O0ail eKeHiH
aTar oTil, OHbI OATHIPJIBIK KBIPIAPABIH €PEKIIENTIT1 PETiHAe cCUnaTTaiabl. FalbIMHbIH eHOeKTEpiHe
KalTalaMalapJblH S3IOCTHIH aybl3Ila aWThUTy JOCTYpIMEH OaillaHBICTBI €KEeHI KOpCEeTUIreH:
“Kaiitanama — »KbIpJIbIH XaJbIK aybl3 97ieOUeTiHe TOH epeKIenikK. by Tocin ThIHAaYIIBIHBIH Ha3apblH
KYIICHTYTe jKOHE MOTIHHIH MarbIHAJBIK OIPTYTaCTHIFBIH KAMTAaMachl3 €Tyre Kbi3mMeT ereai» [3, 128-
129]. Axamemuk P.Ceiaplk «Kazak smochiHIarbl KalTajgamamap >KbIPABIH MOATHUKAIBIK JKYHECIH
Kypaiae», — nen aran kepcetreni. OHbIH aiTybiHIIa, «bapak 06aTeip» XKBIpBIHAAFB KalTamamanap
OaTbIp/IbIH OeWHECIH TOJIBIKTBIPYMEH KaTap, LIbIFapMaHbIH BIPFAKTHIK KYPBUIBIMBIH peTTeil [4,
205].

OjebueTTaHy FhUIBIMBIHIA KaliTanaManapablH OlipHele TYpl aKbIpaThlUIaabl:

o JlekcuKalbIK KaiiTaiamMa — co3/iH Oip ceiiemie HeMece OipHEIIe JK0J1/1a KaTalaHyhl;

e CHHTaKCHUCTIK Mapauieu3M — KYPBUIBIMIBIK YKCACTBIK HETi31HIe OipHeIe COMIeMHIH
O1pi3auIiri;

e Anadopa — celiyieMHIH HeMece KOJIbIH 0achIHIa CO3ICPAiH KalTalaHykhl;

e Dnudopa — COMIEMHIH HEMECE JKOJIBIH COHBIH/IA CO3JIEPIIH KalTaIaHyHbI.

byn tocinaep kepkeM MIbIFapMagarbl dMOIMOHANABIK OCEPAl KYIICHTIN, OHBIH HICSIIBIK
Ma3MyHBIH TepeHaereni. «bapak 0aTeip» >KbIpbIHAA OyJ1 911icTep OAThIPABIH TYJIFAIBIK KACUETTEPIH,
OHBIH EPJIITiH XKoHE TaAPUXU OKUFaIapIbIH MaHbI3AbUIBIFBIH allly1a MaHbI3Abl PO aTKAPaIbI.

«bapax 0aTbIp» KBIPBIHIAFBl CHHTAKCHUCTIK KalTaaMaap/IbIH TypJiepiHe TOKTATANBIK.

Jlexcuxanvix katimanama. «bapak OaTblp» JKbIpbIHIA OaTBIPJBIH eciMi OipHerie MopTe
KalTajgaHblll OTBIpaAbl. By ToCin OHBIH OpTaNbIK O€ifHE peTiHAErl MaHbI3IbUIBIFBIH KOpPCETel.
Mbicansbr:

«bapak 6aThIp KOJ JKHHAIBI,

Bbapak OaTbIp *ayFa MBIKTED [5, 79].

«bapax 6aTsIp 011 casupl,
Bapak 6ateip xKox 6acTaapl,
bapak GaTsIp en Kopraas» [5, 85].

«bapak manTel KauTnazisl,
Bapak aitTTsl xanrapmane» [5, 95].

«KanmaxTsl KbIpBIII, €11 KOpFarl,

KanmakTs! Ky, sxep Kopram» [5, 88].

byn kaiftanamanap OaTbIpJbIH TapUXHU POIH €peKIIe aTall, OHbIH dpeKeTTepiHe Oaca Hazap
aynapyra bIKnan ereni. byn xaiitanamana OaTeIpIbH 0acThl OpeKeTTepi HAKTHI KOPCETLIIMN, OHBIH
oeitneci Teperaeruieni. Akamemuk C.KackabacoB Oy Typansl: «JIekcHKanbK KaWTazamamsap 31moc
TBHIHJIAyIIBICHIHBIH KOHUTIH OPTaJBIK KEHIKepre aynaphblil, MOTIHHIH 0acThl UACSCHIH KYIIEHTEM1», —
Jiet xkasrad [3, 129].

Cunmarxcucmix napanineruzm. JXvlpna OaThIpABIH MiHE31H CcHUMATTayJa CHHTAKCHUCTIK
TapajuIesin3M KeHIHCH KOJITaHbLUIA b

«[Ilapiramaiiibl KYH-TYH JE€MEH,

Tanmaiias! exin Kopram» [5, 112].

«KepiH Kopraapl epiepiie,
Enin cakramger 6emmey» [5, 115].

«ATKa KOHJIBI €1 YIIIiH,
Kpinbi cepmeni sxep yuiay» [5, 95].
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Byn KypbuibIM OaTBIpABIH IIapIiaMac KalpaTTbUIBIFBIH, OHBIH KaiCapIIbIFBIH aiKbIH
cunartaipl. CHHTAKCHCTIK MapajlIeN3M KBIPIBIH BIPFAKTHIK TYTACTBIFBIH KaMTaMachl3 €TEIi.
Axanemuk P.Cp31bIK Oyt o11icTi «OaTBIPIBIH (PU3UKAIBIK KOHE PYyXaHH KYIIIH alllyaFbl MaHbI3IbI
Tocim» nem ecenreiai [4, 207].

Anaghopa scone snugopa. Anadopa mMeH 3mudopa KbIPABIH ICTETHKAIBIK MOHIH apTTHIPY
YIIIiH KU1 KoJianbuiaapl. AHadopa — KaTalaMaHbIH €H K1 Ke3/I€CETiH TYpJIepiHiH Oipi. MbIcabl:

«En ymin Tyran ep eni,

En ymrin sxayra manteb» [5, 134].

Bbyn anadopa KeIpapIH HUASSIBIK Ma3MYHBIH KYIIEHTE Il jkoHE OaTBIPIIBIH XaJbIK aJIIbIHIAAFbI
OOPBIIIBIH €PEKIIIE KOPCETEI].
«Kepin Kopraras ep e,
JKepin cakraraH ep eni,
XKepin cyiiren ep eni» [5, 137].
byn wmpican — anadopanbsiH 1a, snudopaHbH aa KapkblH KepiHici. Eki Tocimmin Oipre
KOJJIaHBUTYBl OCHI Y3IHIIHIH KOPKEMIIK KyaThlH KYIICHTI KaHa KOWMAai, OHBIH €CT¢ OHai
KaTTalyblHa dCep ETeIl.

Onughopa xebiHece KbIPIBIH YMOLMOHAIJIBIK 9CEPIH KYLISHTY YIIiH KOJAaHbLIabl. MbICANbI:
«batbIp TyFaH XaJbIKThIH,

Kopraymbicel 60FaH XaabIKTEIHY [S5, 153].

«’Kayra mankax bapakx,
Enin xopraran bapaky [5, 137].

«EniH cyiiren 6atsIp,

XKepin cyiiren 6ateip» [5, 172].

byn opmic GaTbIpiblH epiliriH allIbIKTall, IIbIFAPMAHBIH SCTETHKAIBIK 9CEPIH apTThIPaJbl.
Anadopa MeH >nudopaHbIH YIIECIMALTITT THIHAYIIBIFA XKbIP/BIH MAaFbIHACBIH TEPEHIPEK TYCIHyTe
MYMKIHIIK Oepeii )KOHEe IMIbIFapMaHbIH 3CTETUKAIBIK KYHIBUIBIFBIH apTTHIPAIbI.

Pumopuxanvix katimanrama. byn Tocin cypak Hemece YHJIIEY apKbUIbl OaTBIPJBIH TYJIFAIIBIK
KaCUETTEPIH alKbIHIaiIbI. MBICAITBI:

«Kimpeit 6aTpip TaOBLIABI?

Kimpeii emin cakrage?» [5, 178].

«Kaiinan msIKThI OaTHIp?

Kanait misikTe! 6ateip?» [5, 188].

Bbyn puropmkanplk KalTamamanap THIHIAYIIBIHBIH KBI3BIFYIIBUTBIFBIH OSTHII, SKBIPIIBIH
OCepNUITiH apTThipaabl. HakTel Oochbl MbIcaija ThIHAAYIIbIFA OW Callblll, OHBIH OaThIpFa JereH
KYPMETIH KYLIeHTyre OarbITTalIFaH.

CuHTaKCcHUCTIK KaiTanamanap — OaThIpAbIH €pJiri MeH aJaMrepuillik KacHeTTepiH
OeifHeNneNTIH Heri3ri KepkeMAiK KypangapiablH Oipi. Omap bapak OaTelpablH KaiipaTkepiiik
OOJIMBICHIH TEpeHIpeK KepceTyre biKnan etei. «bapak 6aTbipy» >KbIpbIHAAFBl KalTallaMasap OHBIH
OYE3IUTITIH KYIICHUTIM, )KaTTall ajayFa bIHFaiIbl eTel. by Tocin Ka3ak aysi3 ofeOneTiHIH ypIiaKTaH-
ypriakka OepiyiH KaMTamachl3 eTyJde MaHbI3[bl pen  arkapaabl. JKbIpAarbl CHHTaKCHCTIK
KailiTaiamanap OaThIpABIH TapuXW POJIH KOPCETYMEH Karap, Ka3aK XaJKbIHBIH >KayTepIIuUTiK
3aMaH/IaFbl KYPECKePIIiK pyXbIH OeitHeneiai. by Tocin Tapuxu oKuramap/sIH MaHbI3bIH alKbIHAAYFA
KOMeKTece .

Kopsita aiitkanna, «bapak 6aTbipy» >KbIPBIHAAFBl CHHTAKCUCTIK KalTanamanap — OaThIpIbIK
AIMOCTBIH KOPKEM/IIK KYHIBUIBIFBIH apTTHIPAThIH MaHbI3ABI TOCUIIEpAiH Oipi. Omap O6aTelp OeliHeciH
TEPEHAETII, KbIPAbIH Ma3MyHbIH OaiibiTanbl. CoHbIMEH, «bapak 0aTbIp» >KbIPHIHAAFBl CHHTAKCUCTIK
KalTalamaapiblH MbIHA[ail KbI3METIH 00T KOpceTe ajJaMbI3:

O6pa3ap! kyweiiry. Kaiitanamanap bapak 6aTeipasiH OeHECIH aHbIK KOPCETIl, OHbIH €pJIiri
MEH TYJIFAJIBIK KACUETTEPIH TEPEHIPEK aIlabl.
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PuTMUKanBIK TYTaCTHIKTHI KamTamachl3 eTy. KalTamamamap KbIpAbIH PUTMHUKAIBIK KOHE
MY3BIKQIBIK KYPBUIBIMBIH YHJIECTIPIN, OHBI )KAaTTaIl alyFa KEHIACTE ],

DOMOIUSITBIK ocepi KymehnTy. CHHTaKCUCTIK KalWTaiaMmanap apKbUIbl JKBIP THIHIAYIIBIHBI
OKHWFaJIap/IbIH TEPEHIHE TAPTHII, OaThIpFa JIETeH KYPMETIH apTThIPaIbl.

Tapuxu oxuranapsl 6eiineney. Kaiiranamanap OaTbIpIbIH XaIbIK aJIIbIHIAFBI TAPUXU POIIH
alllbIN KOpCeTe Il )KOHE OHBIH 3aMaHIaCTaphl YIIIH MaHbI3bIH aliKbIH 1AM IbI.

Kaiitamamanap sKbIpJIbIH SCTETHKAIBIK SCEPIH KYIIEHTIN, OHBIH TAPUXU-TaHBIM/IBIK MaHBI3BIH
apTThipaabl. by omicTepni 3epTTey Ka3ak 97¢OUeTiHIH CTHIIMCTHKAIBIK €PEKIICTIKTEPI MEH OHBIH
JaMy 3aHJIBUIBIKTApPbIH TEPEH TYCIHyre MYMKIHIIK Oepeni. baTeipiap >KbIpbIHAAFbl CHHTAKCUCTIK
KalTalaMmayap/ibl 3epTTey Ka3ak AMOCHIHBIH TUIIK )KOHE TTOATUKAJIBIK EPEKIIETIKTePiH TEPEH allyFa
KOJT alrabl.
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KA3AK TIJITHIH KOJITAHBIC ASICBIH KEHENTYIETT
TUKTOK KOHTEHTIHIH PO.II

AnHoTtanus. B 310ii cTathe uccnenayercs BiusHue mwiaTGopmbel TUkToK Ha MOMyIISIPU3AIMIO Ka3aXCKOTO SI3bIKA.
C ucnonb30BaHUEM METOJAa MHTEPBbIO aHATU3UPYIOTCS TPEH bl Ka3aX0sI3bIYHOr0 KOHTeHTa B TUKTOK, €ro nomyisipHOCTb
Cpelr MOJIOAEKU U MPUYMHBI 3TOro siBieHHs. Ha ocHOBE ombiTa U MHEHUH yYAaCTHUKOB HMHTEPBBIO OMUCHIBAIOTCS
BO3MOKHOCTH TUTaT(OPMBI B MTOBBIIMICHHN WHTEpPEca K M3YUCHHUIO M HCIONB30BAaHUIO Ka3aXCKOTO S3bIKAa, a TAKXKE ee
3HAYCHHWE UIs pean3aluy S3BIKOBOW TONMWTHKH. B cTathe ocoboe BHHMaHHE yaeneHO moTeHmuanry TukTok B
MPOJIBUKEHUM Ka3aXCKOTO SI3bIKa KaK COBPEMEHHOT'O M aKTYaJIbHOI'O CPEJICTBA KOMMYHHKALIUH.

KiiroueBble ci10Ba: KazaxCKUM S3bIK, COLMAIbHBIE CETH, S3BIKOBas KyJbTypa, $A3BIKOBas IOJIUTHUKA,
COIMONIMHTBUCTUKA, TUKTOK, KOHTEHT, CTpUM.

Abstract. This article explores the influence of the TikTok platform on the popularization of the Kazakh
language. Using the interview method, it analyzes the trends of Kazakh-language content on TikTok, its popularity among
youth, and the reasons behind this phenomenon. Based on the experiences and opinions of interview participants, the
article highlights the platform's potential to increase interest in learning and using the Kazakh language, as well as its role
in implementing language policy. Special attention is given to TikTok's capacity to promote the Kazakh language as a
modern and relevant tool for communication.

Keywords: Kazakh language, social networks, language culture, language policy, sociolinguistics, TikTok,
content, stream.

CoHFBI JXBUIAAPBl  QJIEYMETTIK JKEIUIEpIiH ajaM eMipiHJeri peili, OJap/AblH MaHbI3bl MEH
KBI3METI, OJIEyMETKE BIKITAJIbI, COHJIai-aK KeJNTipep 3UsHBI 3epTTEy HhICAHBIHA aJIbIHY 1A, OJIEYMETTIK
Keniep agaMaapblH KapbIM-KaThIHAC Kacay TOCUIAEpiH, aKmapaTThl Tapary, KaObuigay, *KYMBbIC
KYHECIH, TIITI ©MIp CYpPYy CaJThIH TyOerei e3repTTi Aecek 0onabl. by KyObUIbIC T FBUIBIMBIH J1a
aliHaJBIN OTHe/l. OJeyMETTIK JIMHI'BUCTUKA, SIFHU TU/IIH QJIEYMETTIK (akTopiapMeH OaillaHBICHIH
3epTTEUTIH FBUIBIM CaJIaChl, OJICYMETTIK YKEIUIEP/IiH TUITEe BIKMAJIbIH, OHBIH T1J1 MOJICHUETIHE 9CEPiH
KU1 Tanaayaa.

Axanemuk P. CpI3NBIKTBIH MIKIpiHIIE, TUT MOACHHETI — CO3IEpAl AYPHIC opi OpPHBIMEH
KOJIJaHy (JIEKCHKANbIK), TYPBIC KYpacTblpy (CHHTAKCUCTIK), DYpbIC AbIObICTay (Op(hOIMUSIIBIK),
cayatTsl ka3y (ophorpadusibiK) )KoHe TIIAL 9cepdl xKyMmcay (JTMHTBOCTUIIMCTUKAIIBIK) HOpMaJIapbIH
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